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— Razzia! . . „
A Guggerhegyen hatvan fiatal

jftlínkas és munkásuo lihegve 
keresett menedéket Jött a ható­
ság. Börtön és szenvedés jele.

A mai „hatóság“ élénk fekete 
szeme egy pillanatra könnyes 
lett amikor ezt elmeséli.

A „hatóság“; Barabás Berta­
lanná, v iij .
ÍSIJStér égj? ‘ aklaí, m:íg vissza- 
to^fliékszik a Vörös Segély egyik 
élményére. Ott a Guggerhegyen 
jöttek Össze, mint „turisták“ . . .  
1937. volt. . .

„N e m  reális!"
Nem tudja az emléket h&fe-' 

jezni, meri sürget a munka. A 
„hatóság“ dönt. Gyorsan, reáli­
san, erélyesen. Mennyi öntudat 
és erő sugárzik ebből a fiatal-
asszonyból. Nézzük az aktát!
Egy kétes foglalkozású fiatal­
ember, feltörte a megüresedett 
lakást és beköltözött.

Honfoglalt — mondja Bar 
rab ás né gúnyosan —, holott egy 
háromgyerekes munkáscsaládnak 
utaltam, ki a lakást.

Evtársak jönnek a szobájába. 
Értekezlet kezdődik. Domonkos 
Ferenc, Szabó Károly, Nagy
Lajos osztályvezetőkkel tárgyal.

A vékony, mosoiygóarcú asz- 
fizony, aki a VIIL kerületben

160.900 ember Ügyes-bajos 
dolgának intézője*

halkan megszólal tárgyalás köz­
ben:

— Nem reáks a közigazgatási
táblázat

Nem reálist Ez a szó állandóan 
visszatér nála. Közigazgatási tan- 
folyamot végzett, szakértőkkel 
tanácskozott, de a döntéseiben 
józan ész, emberismeret és a 
bürokrácia elleni harc a  fő té­
nyező.

Barnapepita kabátbőr ¿isi 
totf szövetruha van rajta. Sza- 
bórö vojit. Látszik a ruhán, hogy 
sokat törte a fejét, míg össze­
hozta régi holmiból. Kezén házi­
munka nyoma Munká.asszony.
Á saját bőrén érezte, mi ool. a 
„hatóság“, Most emléksziki És 
ember, harcos kommunista, még 
hozzá érző asszony is, amikor 
ő a „hatóság“.& V-' \i " r ** ■* '

„Sokat vergődtem"
Nem zavarjuk a tanácskozást. 

Nézzük mi van az előszobáiban. 
Reszkető kezű öreg bácsi, ide 
gesen toporgó kendős asszony, 
overáUos munkásember, vörös- 
fcörmü dáma és jókabátú meg 
lett férfi várnak. Mind bejut. 
Egyik szegénységi bizonyítványt 
kér, a másik iparengedélyt. A 
kendős ideges, disznót akar vá­
gatni. Ez ritka kérelem a  Jó­
zsefvárosban,

A leggyakoribb a lakásügy.
—- Miért akarnak az elöljáró- 

Bővel beszélni, mikor minden 
ügynek van referense, csoportja? 
r— csodálkozunk.

A titkárnő bölcs emberisme­
rettel legyint;

— A felekre megnyugtató, ha 
kis üggyel is a „fejhez“ mennek. 
Holott felesleges. Az ügyosztály 
éppen úgy elintézi.

Vége az értekezletnek, 
szabó, Kelemen bácsi lép be az 
elöljáróhoz, vele megyünk. Ipar- 
engedélye van és ezért nem kap-; 
hat szegénységi bizonyítványt. | 
Az iparát már nem űzi, • öreg, 
beteg, nincstelen.

Bn rabás né percek alatt dönt.: 
Kelemen bácsi jóérzéssel távo­
zik. j

— Tudom mit jelent a szegény 
embernek a hivatalos segítség — 
mondja — Sokat vergődtem va­
laha a markukban.

Halk szavakban peregnek em­
lékei, mintha a csendben eső­
cseppek toppannának. Súlyosak 
a szavaik és ami mögöttük van.

A  Nefelejts-utca. . .
Szoba-konyha a Neíelejts-nteá­

ban. Tizenketten laktak henne. 
Tanonc volt. A nagyságák „le- i 
hordták“ ha csak egy gyűrődés | 
is volt az új toaletten, mikor 
„liferált“. Két hónaponként volti 
munkanélkül. Az apja meghalt...; 
^Tizenhat éves és családi nn-j 
|artő  . . . Tiszta jeles volt az is-; 
Itpilában, tanulni szeretett volna.: 
Nem lehetett . . .

Aztán öntudatra ébredt. Szak-: 
szervezeti tag, párimunka. Új i 
élet . . .  És dübörög 1944 . . 
Megmutatja, hogy talpig ember..

A felszabadulás után tanul,; 
kemény pártmunkát végez.

— Boldog vagyok — suttogja, i 
Két és féléves kislánya van.'

— Tanulni fog — csillan fel; 
e szeme. —

Én is tanulok!
Okosok, hogy elérjem azt, amit'

majd a gyermekem tudni fog. 
Ha kérdez, ahogy nő, tudjak 
neki felelni , . .

— Hogyan fogadták, mint elöl­
járót? —- kérdezzük.

Nevet. Az a típus, aki mindent 
Iát. Ismeri az emberi gyngéket. 
De javítja. A hibáknál már nem 
elnéző.

— Egyen jogosították a nőket, 
de azért sokan hátrányomra 
írták, hogy nő vagyok Láttam 
a szemekben. Most már más a 
helyzet. Igyekeztem rövid idő 
alatt is újítani, racionalizálni és 
ezzel javítani o dolgozók hely­
zetén. Napok alatt szívesebbek 
lettek hozzám.

A  m in ta k é p
— Ha tisztán látom a dolgo­

kat s a Párt-al is már megbeszél­
tem, szeretek gyorsan dönteni. 
A Párt sokban a segítségemre 
van. Az elvem: logika, realitás,

gyakorlati észszerűség. így rőg- | 
tön igyekeztem az ügycsoporto- \ 
kát egymás mellé hozni. Ami I 
összefügg, ne legyen szétdobálva 
Ez felesleges munkát bürokrá- |  
cíát okoz.

Ami szétszórt, azt területileg 
is össze kell fogni.

Például egyik ügyosztály egyik I 
csoportja a földszinten, a má- 1 
sik a harmadik emeleten van. |  
Nem jöttek rá, hogy emelet- 1 
szaladgálással telt az idő, fo- |  
gyolt az erő. Ezen is változta-1 
hmk.

— Kőzvéleménykutatást vé­
geztem a dolgozók között. M;- |  
lyen munkához volna kedvük? § 
Szaktudásukat tudják-e érvénye- § 
siteni? Hogyan harcolnak a bü- 1  
rokrácia ellen? Van-e ötletük, |  
újításuk?

— A válaszok ötven százaié- |  
kában sok kitűnő javaslat, |  
egészséges ötlet akadt. Most ki- § 
értékeljük és megvalósítjuk. |  
Munkaértekezleteket tartunk. |  
Mintául az üzemi értekezleteket 
vettem.

Feláll. Karcsú és izmos. Csupa |  
tetterőd De mindig mosoly búj- |  
kál a szemeiben. Ez az, akire |  
mai regényíró azt mondhatja: % 
mai érdekes asszony.

— Szabadságharcos vagyok 
fordul hozzám hirtelen —, a XIV. = 
kerületben tömegszervezö* in- I 
struktor voltam.

A néma kérdésre felelt ezzel: | 
hol tanulta, amit most értékesít? |

Barabásné a Szabadság- |
harcos asszony mintaképe.
— Milyen jó lesz a kislányom |  

élete -r— suttogja búcsúzóul.
Most nagyon asszony. Lágy 

és puha.
Kint az előszobában jönnek a = 

— . —  ------ felek, az új „hatósághoz“.

i


